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PARASHAT VA-ETCHANAN
Triennial Reading/Lectura Trienal - I

Devarim (Deuteronomy/Deuteronomio) 3:23-5:18

(cqg) mdxa` - oey`x
RISHON - AVRAHAM (CHESED)

bkÎl ¤̀  o­©Pp ©g §z ¤̀ «ë d®F̈ed §i :xŸ «n`¥l `e­¦d ©d z¬¥rÄa ck dÀ¦eŸd¡i íp̈Ÿc£̀
­Lj §c«ïÎz ¤̀ §e ½Lj §l §cB̈bÎz ¤̧̀  ½Lj §Cc §a©rÎz«¤̀  zFe ´̀ §x ©d §l Æz̈FeŅl ¦g«©d d³Ÿz ©̀
d¬¤Uy£r«©iÎx ¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ äEe m ¦i´©nẌy©Aa Æl ¥̀ Îi ¦n x³¤Wy£̀  d®ẅf̈£g«©d

 :Lj«¤zŸxEe «a §b ¦k §e Lji­¤Uy£r«©n §kdku ¤x´῭ d̈Îz ¤̀  Æd ¤̀ §x ¤̀ §e `À̈PpÎdẍ §Aa §r ¤̀  
:oŸ«pä §Nl ©d §e d­¤Gf ©d aFe ²Hh ©d x¬d̈d̈ o®¥Cc §x©Ii ©d x ¤á¥r §Aa x­¤Wy£̀  d ½̈aFeHh ©d

23. And I pleaded with Hashem at that time, saying, 24. O Lord Elokim, you have begun
to show your servant your greatness, and your mighty hand; for what Elokim is there in
heaven or in earth, that can do according to your works, and according to your might? 25.
I beg you, let me go over, and see the good land that is beyond the Jordan, that goodly
mountain region, and Lebanon.

23. Y supliqué a Hashem en ese momento, diciendo: 24. Oh Señor Elokim, has
comenzado a mostrar a tu siervo tu grandeza y tu mano poderosa; porque ¿qué Elokim
hay en el cielo o en la tierra, que pueda hacer conforme a tus obras, y conforme a tus
fuerzas? 25. Te ruego que me dejes pasar y ver la buena tierra que está al otro lado del
Jordán, esa hermosa región montañosa y el Líbano.
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(dxeab) wgvi - ipy
SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

ek x ¥̧Aa©r §z¦Ii ©e d¬F̈ed §i x ¤n Ÿ̀I̧i ©e i®l̈ ¥̀  r­©nẄy `¬Ÿl §e m ½¤k §p ©r´©n §l Æi ¦Aa d³F̈ed §i
 :d«¤Gf ©d x¬äC̈c ©Aa cFe ­r i²©l ¥̀  x¬¥Aa ©Cc s ¤qFe ÀYzÎl ©̀  Kj ½̈lÎa ©x Æi ©l ¥̀fk| d́¥l£r 

dg̈­ẍ §f ¦nEe dp̈¬n̈i ¥z §e dp̈Ÿ²tv̈ §e dÖn̄ï Lji²¤pi¥r ¬̀Üy §e d À̈Bb §q ¦Rt ©d Wy Ÿ̀x́
 :d«¤Gf ©d o¬¥Cc §x©Ii ©dÎz ¤̀  xŸ­a£r«©z `¬ŸlÎi ¦Mk Lji®¤pi¥r §a d´¥̀ §xEegke¬©v §e 

ḿr̈d̈ Æi¥p §t ¦l xŸÀa£r«©i `Eed́Îi ¦Mk Eed®¥v §On ©̀ §e Eed ´¥w§Gf ©g §e ©r­ªWyFed §iÎz ¤̀
 :d«¤̀ §x ¦Yz x¬¤Wy£̀  u ¤x­῭ d̈Îz ¤̀  m ½̈zFe` li´¦g §p©i Æ̀ Eed §e d½¤Gf ©dhka ¤Wý¥Pp ©e 

 [c]  t   :xFe «r §Rt zi¬¥Aa lEe ­n ` §i ½̈Bb ©Aa`r³©n §Wy l À¥̀ ẍ §Uy ¦i d´Ÿz©r §e 
m­¤k §z ¤̀  c¬¥On©l §n i²¦kŸp«῭  x¯¤Wy£̀  mi ½¦hR̈t §Wy ¦On ©dÎl ¤̀ §e Æmi ¦Tw ªg«©dÎl ¤̀
x¯¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ d̈Îz ¤̀  m´¤Yz §Wy ¦xi «¦e Æm ¤z`äEe EeÀi §g «¦Yz o©r´©n §l zFe ®Uy£r«©l

d²F̈ed §i :m«¤kl̈ o¬¥zŸp m­¤ki ¥zŸ«a£̀  i¬¥dŸl¡̀  aÆxäC̈c ©dÎl©r Eet À¦qŸz `´Ÿl 
xŸÀn §Wy ¦l EePp®¤On ¦n Ee ­r §x §b ¦z `¬Ÿl §e m ½¤k §z ¤̀  d´¤Ee ©v §n Æi ¦kŸp«῭  x³¤Wy£̀

 ÆzŸe §v ¦nÎz ¤̀d´ëŸd §i:m«¤k §z ¤̀  d¬¤Ee ©v §n i­¦kŸp«῭  x¬¤Wy£̀  m ½¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
b d¬Üyr̈Îx ¤Wy£̀  z²¥̀  zFe ½̀ Ÿx«d̈ Æm ¤ki¥pi«¥r d­F̈ed §ii´¦Mk xFe®r §Rt l©r´©a §Aa 

 Fe ²ci ¦n §Wy ¦d xFe ½r §RtÎl©r«©a i ´¥x£g«©̀  ÆKj©ld̈ x³¤Wy£̀  Wyi À¦̀ d̈Îlk̈d¬F̈ed §i
 :Lj«¤Aa §x ¦Tw ¦n Lji­¤dŸl¡̀c«©Aa mi ½¦w ¥a §Cc ©d Æm ¤Yz ©̀ §e d­F̈edimi¬¦Ii ©g m®¤ki ¥d «Ÿl¡̀  

 :mFe «Ii ©d m­¤k §Nl ªMk
26. But Hashem was angry with me for your sakes, and would not hear me; and Hashem
said to me, Let it suffice you; speak no more to me of this matter. 27. Get up to the top of
Pisgah, and lift up your eyes westward, and northward, and southward, and eastward, and
behold it with your eyes; for you shall not go over this Jordan. 28. But charge Joshua, and
encourage him, and strengthen him; for he shall go over before this people, and he shall
cause them to inherit the land which you shall see. 29. So we remained in the valley
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opposite Beth-Peor. [4] 1. Now therefore give heed, O Israel, to the statutes and to the
judgments, which I teach you, to do them, that you may live, and go in and possess the
land which Hashem Elokim of your fathers gives you. 2. You shall not add to the word
which I command you, neither shall you diminish nothing from it, that you may keep the
commandments of Hashem your Elokim which I command you. 3. Your eyes have seen
what Hashem did because of Baal-Peor, to all the men who followed Baal-Peor; Hashem
your Elokim has destroyed them from among you. 4. But you who held fast to Hashem
your Elokim are alive every one of you this day.

26. Pero Hashem se enojó conmigo por causa de ustedes, y no me escuchó; y Hashem
me dijo: Que te baste; no me hables más de este asunto. 27. Sube a la cumbre del Pisgá,
y alza tus ojos hacia el occidente, el norte, el sur y el oriente, y míralo con tus ojos;
porque no pasarás este Jordán. 28. Mas manda a Josué, y anímalo, y fortalécelo; porque
él pasará delante de este pueblo, y él les hará heredar la tierra que verás. 29. Nos
quedamos, pues, en el valle frente a Beth-Peor. [4] 1. Ahora, pues, presta atención, oh
Israel, a los estatutos y a los decretos que yo te enseño, para que los cumplas, y vivas, y
entres y poseas la tierra que Hashem Elokim de tus padres te da. 2. No añadiréis a la
palabra que yo os mando, ni disminuiréis nada de ella, para que guardéis los
mandamientos de Hashem vuestro Elokim que yo os mando. 3. Vuestros ojos han visto lo
que Hashem hizo a causa de Baal-Peor, a todos los hombres que seguían a Baal-Peor;
Hashem tu Elokim los ha destruido de en medio de ti. 4. Pero ustedes que se aferraron a
Hashem su Elokim están vivos cada uno de ustedes este día.

(zx`tz) awri - iyily
SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)

d i ¦p­©Ee ¦v x¬¤Wy£̀ «©Mk mi ½¦hR̈t §Wy ¦nEe Æmi ¦Tw ªg m À¤k §z ¤̀  i ¦Yz §c´©On ¦l | d´¥̀ §x d´F̈ed §i
dÖn­Ẅy mi¬¦̀ Äa m²¤Yz ©̀  x¬¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ d̈ a ¤x ´¤w §Aa o ½¥Mk zFeÚy£r«©l i®d̈Ÿl¡̀

 :Dd«Ÿz §Wy ¦x §lem ½¤k §z©pi´¦aEe Æm ¤k §z ©n §kg̈ `e³¦d i´¦Mk ¼m ¤zi ¦Uy£r«©e »m ¤Yz §x ©n §WyEe 
d¤Nl ½¥̀ d̈ mi ´¦Tw ªg«©dÎlM̈k z¥µ̀ oEe Àr §n §Wy ¦i x´¤Wy£̀  mi®¦On©r«d̈ i­¥pi¥r §l

 :d«¤Gf ©d lFe ­cB̈b ©d iFe¬Bb ©d oFe ½ap̈ §e m´k̈g̈Îm©r w©µx Ee Àx §n«῭ §efiFeb́Îi ¦n i ¦µMk 
«©Mk ei®l̈ ¥̀  mi´¦aŸx §w mi­¦dŸl¡̀  Fe¬lÎx ¤Wy£̀  lFe ½cB̈bd´F̈ediEepi ½¥dŸl¡̀  

 :ei«l̈ ¥̀  Eep­¥̀ §xẅÎlk̈ §Aagmi ¬¦Tw ªg Fe²lÎx ¤Wy£̀  lFe ½cB̈b iFeB́b Æi ¦nEe 
o¬¥zŸp i²¦kŸp«῭  x¯¤Wy£̀  z Ÿ̀½Gf ©d d´ẍFeYz ©d ÆlŸk §Mk m®¦wi ¦Cc ©v mi­¦hR̈t §Wy ¦nEe

 :mFe «Ii ©d m­¤ki¥p §t ¦lhcŸÀ̀ §n ¹Lj §Wy §t©p xŸņ §WyEe ÁLj §l x ¤n´Ẍy ¦d w ¿©x 
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ÆEexEeq̧ïÎo ¤tEe LjiÀ¤pi¥r Ee ´̀ ẍÎx ¤Wy£̀  mi ¹¦xä §Cc ©dÎz ¤̀  g ©̧Mk §Wy ¦YzÎo ¤Rt
 :Lji«¤pä i¬¥p §a ¦l §e Lji­¤pä §l m¬Ÿz §r ©cFe «d §e Lji®¤Ii ©g i´¥n §i lŸ­Mk ½Lj §a´ä §Nl ¦nimFeÀi 

 i¥̧p §t ¦l Ÿz §c ¹©nr̈ x ¤̧Wy£̀d´F̈ed §i xŸņ¡̀ «¤Aa ¼a ¥xŸg §Aa »Lji»¤dŸl¡̀  d¹̈eŸd §ii À©l ¥̀  
oEe ¹c §n §l ¦i x ¤̧Wy£̀  i®ẍä §CcÎz ¤̀  m­¥r ¦n §Wy ©̀ §e m ½̈rd̈Îz ¤̀  Æi ¦lÎl ¤d §w ©d
d ½̈nc̈£̀ ´d̈Îl©r Æmi ¦Ii ©g m³¥d x ¤̧Wy£̀  Æmi ¦nÏi ©dÎlM̈k i À¦zŸ̀  d´῭ §x ¦i §l

 :oEe «c ¥On©l §i m­¤di¥p §AaÎz ¤̀ §e`ix®d̈d̈ z ©g´©Yz oEe ­c §n©r«©Yz ©e oEe¬a §x §w ¦Yz ©e 
:l«¤tẍ£r«©e o¬p̈r̈ Kj ¤Wy ­g m ¦i ½©nẌy ©d á¥lÎc©r ÆWy ¥̀ Äa x³¥rŸAa x À̈dd̈ §e

ai x̄ ¥Aa ©c §i ©e d²F̈ed §im´¤Yz ©̀  Æmi ¦xä §Cc lFe ³w Wy®¥̀ d̈ KjFeÝz ¦n m­¤ki¥l£̀  
 :lFe «w i¬¦zl̈Ee «f mi­¦̀ Ÿx m¬¤k §pi«¥̀  d²p̈Een §zEe mi ½¦r §nŸ «Wybim ¹¤kl̈ c¥̧Bb©Ii ©e 

mi®¦xä §Cc ©d z ¤x­¤Uy£r zFe ½Uy£r«©l Æm ¤k §z ¤̀  d³Ëe ¦v x ¤̧Wy£̀  Fe Àzi ¦x §AaÎz ¤̀
 :mi«¦pä£̀  zFe ¬g ªl i­¥p §WyÎl©r m ½¥a §Yz §k¦Ii«©eci d³Ëe ¦v i À¦zŸ̀ §e ÆdF̈ed §iź¥rÄa 

m ½̈zŸ̀  m´¤k §z «ŸUy£r«©l mi®¦hR̈t §Wy ¦nEe mi ­¦Tw ªg m ½¤k §z ¤̀  c´¥On©l §l `e ½¦d ©d
:Dd«Ÿz §Wy ¦x §l dÖn­Ẅy mi ¬¦x §aŸ«r m²¤Yz ©̀  x¬¤Wy£̀  u ¤x ¾̀̈ Äa

5. Behold, I have taught you statutes and judgments, as Hashem my Elokim commanded
me, that you should do so in the land where you go to take possession of it. 6. Keep
therefore and do them; for this is your wisdom and your understanding in the sight of the
nations, who, when they shall hear all these statutes, shall say, Surely this great nation is
a wise and understanding people. 7. For what nation is there so great, who has Elokim so
near to them, as Hashem our Elokim is in all things that we call upon him for? 8. And what
nation is there so great, who has statutes and judgments so righteous as all this Torah,
which I set before you this day? 9. Only take heed to yourself, and keep your soul
diligently, lest you forget the things which your eyes have seen, and lest they depart from
your heart all the days of your life; but teach them to your sons, and to your grandsons;
10. The day when you stood before Hashem your Elokim in Horeb, when Hashem said to
me, Gather the people together, and I will make them hear my words, that they may
learn to fear me all the days that they shall live upon the earth, and that they may teach
their children. 11. And you came near and stood under the mountain; and the mountain
burned with fire to the heart of heaven, with darkness, clouds, and thick darkness. 12.
And Hashem spoke to you out of the midst of the fire; you heard the sound of the words,
but saw no form; you only heard a voice. 13. And he declared to you his covenant, which
he commanded you to perform, ten commandments; and he wrote them upon two tablets
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of stone. 14. And Hashem commanded me at that time to teach you statutes and
judgments, that you might do them in the land where you go over to possess it.

5. He aquí, os he enseñado estatutos y juicios, como Hashem mi Elokim me ha mandado,
que así hagáis en la tierra adonde vais a tomar posesión de ella. 6. Guardad, pues, y
hacedlas; porque esta es vuestra sabiduría y vuestro entendimiento a la vista de las
naciones, las cuales, cuando oyeren todos estos estatutos, dirán: Ciertamente esta gran
nación es pueblo sabio y entendido. 7. Porque ¿qué nación hay tan grande, que tiene a
Elokim tan cerca de ellos, como lo está Hashem nuestro Elokim en todas las cosas que le
invocamos? 8. ¿Y qué nación hay tan grande, que tiene estatutos y juicios tan justos
como toda esta Toráh, que pongo delante de vosotros hoy? 9. Solamente ten cuidado de
ti mismo, y guarda tu alma con diligencia, para que no te olvides de las cosas que tus ojos
han visto, y no se aparten de tu corazón todos los días de tu vida; sino enséñaselas a
vuestros hijos ya vuestros nietos; 10. El día que estuviste delante de Hashem tu Elokim
en Horeb, cuando Hashem me dijo: Reúne al pueblo, y les haré oír mis palabras, para que
aprendan a temerme todos los días que vivan sobre el la tierra, y para que enseñen a sus
hijos. 11. Y te acercaste y te paraste debajo de la montaña; y el monte ardió con fuego
hasta el corazón del cielo, con tinieblas, nubes y densas tinieblas. 12. Y Hashem os habló
de en medio del fuego; escuchaste el sonido de las palabras, pero no viste ninguna forma;
solo escuchaste una voz. 13. Y os declaró su pacto, el cual os mandó cumplir, diez
mandamientos; y las escribió en dos tablas de piedra. 14. Y Hashem me ordenó en ese
momento que os enseñe estatutos y juicios, para que podáis cumplirlos en la tierra
adonde pasáis para poseerla.

(gvp) dyn - iriax
REVII - MOSHEH (NETZACH)

ehd ½̈pEen §YzÎlM̈k Æm ¤zi ¦̀ §x `³Ÿl i´¦Mk m®¤ki ¥zŸ «Wy §t©p §l cŸ­̀ §n m¬¤Yz §x ©n §Wy¦p §e 
 x ¤̧Aa ¦Cc mFeÀi §Aad¯F̈ed §i:Wy«¥̀ d̈ KjFe ¬Yz ¦n a­¥xŸg §Aa m²¤ki¥l£̀  

fhl ¤n®q̈ÎlM̈k ź©pEen §Yz l ¤q­¤Rt m²¤kl̈ m¬¤zi ¦Uy£r«©e oEe ½z ¦g §Wy ©YzÎo ¤̧Rt 
 :d«ä ¥w §p Fe ¬̀  x­k̈f̈ zi¬¦p §a ©Yzfiu ¤x®῭ Äa x´¤Wy£̀  d­n̈ ¥d §AaÎlM̈k zi¾¦p §a ©Yz 

 :m ¦i«n̈Ẍy ©Aa sEe ­rŸz x¬¤Wy£̀  s ½̈pM̈k xFeŔt ¦vÎlM̈k Æzi ¦p §a ©Yzgizi¾¦p §a ©Yz 
z ©g¬©Yz ¦n m ¦i­©On ©AaÎx ¤Wy£̀  d¬b̈C̈cÎlM̈k zi²¦p §a ©Yz d®n̈c̈£̀ «Äa Uy­¥nŸxÎlM̈k

 :u ¤x«῭ l̈hiWy ¤n ¤̧Xy ©dÎz ¤̀  z̈i Â¦̀ ẍ §«Âe dn̈ §i À©nẌy ©d Lji¹¤pi¥r ` ¸̈Vy ¦YzÎo ¤tEe 
²Ÿz §g ©Cc ¦p §e m ¦i ½©nẌy ©d ´̀ä §v lŸ µMk mi À¦ak̈Fe «Mk ©dÎz ¤̀ §e ©g ¹¥xÏi ©dÎz ¤̀ §e
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 w ¹©lg̈ x ¤̧Wy£̀  m®Ÿz §c ©a£r«©e m­¤dl̈ z̈i¬¦e£g«©Yz §Wy ¦d §ed³F̈ed §im ½̈zŸ̀  ÆLji ¤̧dŸl¡̀  
 :m ¦i«n̈Ẍy ©dÎlM̈k z ©g­©Yz mi ½¦On©r«d̈ ÆlŸk §lk g ´©wl̈ Æm ¤k §z ¤̀ §e d ½̈eŸd §i

m¬©r §l Fe²l zFe¬i §d ¦l m ¦i®ẍ §v ¦On ¦n l­¤f §x ©Aa ©d xEe¬Mk ¦n m²¤k §z ¤̀  ¬̀¦vFeIi ©e
:d«¤Gf ©d mFe¬Ii ©Mk d­l̈£g«©p

15. Take therefore good heed to yourselves; for you saw no manner of form on the day
when Hashem spoke to you in Horeb out of the midst of the fire; 16. Lest you corrupt
yourselves, and make you an engraved image, the form of any figure, the likeness of male
or female, 17. The likeness of any beast that is on the earth, the likeness of any winged
bird that flies in the air, 18. The likeness of any thing that creeps on the ground, the
likeness of any fish that is in the waters beneath the earth; 19. And lest you lift up your
eyes to the skies, and when you see the sun, and the moon, and the stars, all the host of
the skies, should you be driven to worship them, and serve them, which Hashem your
Elokim has allotted to all nations under the whole sky. 20. But Hashem has taken you,
and brought you out of the iron furnace, out of Egypt, to be for him a people of
inheritance, as you are this day.

15. Por tanto, tened mucho cuidado con vosotros mismos; porque no viste ninguna forma
el día que Hashem te habló en Horeb de en medio del fuego; 16. Para que no os
corrompáis, y os hagáis escultura, figura de figura alguna, figura de varón o hembra, 17.
Figura de animal alguno que está sobre la tierra, figura de ave alada que vuele aire, 18.
La figura de cualquier cosa que se arrastra sobre la tierra, la figura de cualquier pez que
está en las aguas debajo de la tierra; 19. Y no sea que alces tus ojos a los cielos, y
cuando veas el sol, la luna y las estrellas, todo el ejército de los cielos, seas impulsado a
adorarlos y a servirlos, que Hashem tu Elokim ha asignado a todas las naciones debajo de
todo el cielo. 20. Pero Hashem os ha tomado, y os ha sacado del horno de hierro, de
Egipto, para que seáis su pueblo heredero, como lo sois hoy.

(ced) oxd` - iying
CHAMISHI - AHARON (HOD)

`k«©e d¬F̈ediÆi ¦x §ar̈ i³¦Yz §l ¦a §l r À©aẌy¦Ii ©e m®¤ki ¥x §a ¦CcÎl©r i­¦AaÎs©Pp ©̀ §z ¦d 
 Æx ¤Wy£̀  d ½̈aFeHh ©d u ¤x´῭ d̈Îl ¤̀  Æ̀ ŸaÎi ¦Yz §l ¦a §l «Ee o ½¥Cc §x©Ii ©dÎz ¤̀d´F̈ed §i

 :d«l̈£g«©p ­Lj §l o¬¥zŸp Lji ½¤dŸl¡̀aki¦Pp¬¤pi ¥̀  z Ÿ̀½Gf ©d u ¤x´῭ Äa Æz ¥n i¬¦kŸp«῭  i´¦Mk 
u ¤x¬῭ d̈Îz ¤̀  m ¾¤Yz §Wy ¦xi «¦e mi ½¦x §aŸ«r Æm ¤Yz ©̀ §e o®¥Cc §x©Ii ©dÎz ¤̀  x­¥aŸr

 :z Ÿ̀«Gf ©d d­äFeHh ©dbkzi ³¦x §AaÎz ¤̀  ÆEeg §Mk §Wy ¦YzÎo«¤Rt m À¤kl̈ Eex́ §n «Ẍy ¦d 
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ÆdF̈ed §iÆl ¤q ¤̧Rt m¬¤kl̈ m ¤̧zi ¦Uy£r«©e m®¤kÖn ¦r z­©xM̈k x¬¤Wy£̀  m ½¤ki ¥d´Ÿl¡̀  
 ­Lj §Ee ¦v x¬¤Wy£̀  lŸ½Mk z©pEeń §Yzd¬F̈ed §i :Lji«¤dŸl¡̀  ck i ¦µMk d´F̈ed §iLji ½¤dŸl¡̀  

   t   : «̀P̈p ©w l­¥̀  `Ee ®d d­l̈ §kŸ «̀  Wy¬¥̀dkí¥p §aEe Æmi ¦pÄa ci³¦lFezÎi «¦Mk 
z©pEeń §Yz Æl ¤q ¤̧Rt m ¤zi³¦Uy£r«©e m À¤Yz ©g §Wy ¦d §e u ¤x®῭ Äa m­¤Yz§p ©WyFe «p §e mi ½¦pä

Îi«¥pi¥r §Aa r²©xd̈ m¬¤zi ¦Uy£r«©e lŸ½Mkd¬F̈ed §i:Fe «qi ¦r §k ©d §l Lji­¤dŸl¡̀  
ekcŸ́a ῭ Îi «¦Mk u ¤x À̀̈ d̈Îz ¤̀ §e m ¦i´©nẌy ©dÎz ¤̀  mFe¹Ii ©d m ¤̧kä Ái ¦zŸÁci ¦r«©d 

o²¥Cc §x©Ii ©dÎz ¤̀  mi ¯¦x §aŸ«r m ¹¤Yz ©̀  x ¤̧Wy£̀  u ¤x ½̀̈ d̈ ĺ ©r ¥n ¼x ¥d ©n »oEec ¥a Ÿ̀ «Yz
c­¥nẌy ¦d i¬¦Mk d̈i ½¤lr̈ Æmi ¦nï o³ªki ¦x£̀ «©zÎ Ÿ̀l Dd®Ÿz §Wy ¦x §l dÖn­Ẅy

 :oEe «c ¥n «Ẍy ¦Yzfk ui¯¦t ¥d §e d²F̈ed §ii´¥z §n Æm ¤Yz §x ©̀ §Wy¦p §e mi®¦On©r«Äa m­¤k §z ¤̀  
 b¯¥d©p §i x ¤̧Wy£̀  m¾¦iFeBb ©Aa x ½̈Rt §q ¦nd²F̈ed §i:dÖn «Ẅy m­¤k §z ¤̀  

gkx³¤Wy£̀  o ¤a ½¤̀ ë ú¥r m®c̈ ῭  i´¥c §i d­¥Uy£r«©n mi ½¦dŸl¡̀  m´ẄyÎm ¤Yz §c ©a£r«©e 
:o «ªgi ¦x §i `¬Ÿl §e oEe ­l §k Ÿ̀«i `¬Ÿl §e oEe ½r §n §Wy ¦i `´Ÿl §e ÆoEe` §x ¦iÎ` «Ÿl

hkÎz ¤̀  m²Ẍy ¦n m¬¤Yz §Wy©Tw ¦aEe d¬F̈ed §iEePp ½¤Wy §x §c ¦z i´¦Mk z̈ ®̀v̈n̈Ee Lji­¤dŸl¡̀  
 :Lj«¤Wy §t©pÎlk̈ §aEe ­Lj §a«ä §lÎlk̈ §Aalmi ´¦xä §Cc ©d lŸ­Mk LjEe ¾̀ v̈ §nEe ½Lj §l x´©Sv ©Aa 

Îc©r ÆŸz §a ©Wy §e mi ½¦nÏi ©d Æzi ¦x£g«©̀ §Aa d¤Nl®¥̀ d̈d´F̈ed §i­Ÿz §r ©n «Ẅy §e Lji ½¤dŸl¡̀  
 :Fe «lŸw §Aa`l ÆmEeg ©x l³¥̀  i´¦Mk d´F̈ed §i`´Ÿl §e ­Lj §Rt §x©i `¬Ÿl Lji ½¤dŸl¡̀  

:m«¤dl̈ r­©Aa §Wy¦p x¬¤Wy£̀  Lji ½¤zŸa£̀  zi ´¦x §AaÎz ¤̀  Æg ©Mk §Wy ¦i `³Ÿl §e Lj®¤zi ¦g §Wy©i
alLjiÀ¤pẗ §l Eeíd̈Îx ¤Wy£̀  mi¹¦pŸWy` «¦x mi ¦̧nï §l Á̀ p̈Îl ©̀ §Wy i´¦Mk 

d¬¥v §w ¦n §lEe u ¤x ½̀̈ d̈Îl©r Æmc̈ ῭  | mi³¦dŸl¡̀  ` ¸̈xÄa Áx ¤Wy£̀  ÆmFeIi ©dÎo ¦n §l
Fe ­̀  d½¤Gf ©d ÆlFecB̈b ©d x³äC̈c ©Mk dÀ̈i §d«¦p£d m ¦i®n̈Ẍy ©d d´¥v §wÎc©r §e m ¦i­©nẌy ©d

 :EedŸ «nM̈k r¬©n §Wy¦p£dblx̄ ¥Aa ©c §n mi ¹¦dŸl¡̀  lFew̧ Ámr̈ r«©n´Ẅy£d 
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 :i ¦g«¤Ii ©e d­Ÿz ©̀  Ÿz §r¬©nẄyÎx ¤Wy£̀ «©Mk Wy²¥̀ d̈ÎKjFeYz ¦ncld´Q̈q ¦p£d | Fe ´̀  
zŸz̧Ÿ̀ §Aa ÁzŸQq ©n §Aa ¼iFeBb a ¤x ´¤Tw ¦n »iFeb Feĺ z ©g ©̧wl̈ `Fe Âa¨Âl mi À¦dŸl¡̀
d ½̈iEeh §p ©rFex́ §f ¦aEe Ædẅf̈£g c³ï §aEe d À̈ng̈ §l ¦n §aEe mi ¹¦z §tFe «n §aEe

 m ¹¤kl̈ d ¸̈Uyr̈Îx ¤Wy£̀  lŸ Âk §ÂMk mi®¦lŸc §Bb mi­¦̀ ẍFe «n §aEed¯F̈ed §im²¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
 :Lji«¤pi¥r §l m ¦i­©x §v ¦n §Aadl i¬¦Mk z©r ½©cl̈ z̈´¥̀ §xd̈ ÆdŸz ©̀  d­F̈ed §i`Eed́ 

 :Fe «Cc ©a §Nl ¦n cFe ­r oi¬¥̀  mi®¦dŸl¡̀ «d̈el¬Lj£ri «¦n §Wy ¦d m ¦i²©nẌy ©dÎo ¦n 
d ½̈lFec §Bb ©d FeX́y ¦̀ Îz ¤̀  ÆLj£̀ §x ¤d u ¤x À̀̈ d̈Îl©r §e J̈j®¤x §Qq©i §l Fe ­lŸwÎz ¤̀

 :Wy«¥̀ d̈ KjFe ¬Yz ¦n Ÿz §r­©nẄy ei¬ẍä §cEeflÆa ©d ῭  i³¦Mk z ©g À©z §e 
Fe ¬gŸk §Aa ei²p̈ẗ §Aa L̄j£̀ «¦vFeIi ©e ei®ẍ£g«©̀  Fe ­r §x©f §Aa x¬©g §a¦Ii ©e Lji ½¤zŸa£̀ Îz ¤̀

 :m ¦i «ẍ §v ¦On ¦n lŸ ­cB̈b ©dgl­Lj §On ¦n mi²¦n ªv£r«©e mī ¦lŸc §Bb m²¦iFeBb Wyi À¦xFed §l 
:d«¤Gf ©d mFe¬Ii ©Mk d­l̈£g«©p m²v̈ §x ©̀ Îz ¤̀  L̄j §lÎz ¤z«l̈ ÀLj£̀ i «¦a£d«©l Lji®¤pR̈t ¦n

hl i³¦Mk ¼Lj¼¤aä §lÎl ¤̀  »̈zŸa«¥Wy£d«©e mFeÀIi ©d ´Ÿz §r ©c«ï §e ÆdF̈ed §imi ½¦dŸl¡̀ «d̈ `Eed́ 
 :cFe «r oi­¥̀  z ©g®Ÿz ¦n u ¤x­῭ d̈Îl©r §e l©r ½©On ¦n m ¦i´©nẌy©Aanº̈Yz §x ©n «Ẅy §e 

Æx ¤Wy£̀  mFe½Ii ©d ÆLj §Ee ©v §n i³¦kŸp«῭  x ¤̧Wy£̀  ei À̈zŸe §v ¦nÎz ¤̀ §e ei ´T̈w ªgÎz ¤̀
d ½̈nc̈£̀ ´d̈Îl©r Æmi ¦nï Kji ³¦x£̀ «©Yz o©r ©̧n §lEe Lji®¤x£g«©̀  Lji­¤pä §lEe ½Lj §l a´©hi ¦i

 x ¤̧Wy£̀d¯F̈ed §i      t   :mi «¦nÏi ©dÎlM̈k ­Lj §l o¬¥zŸp Lji²¤dŸl¡̀  
 

21. And Hashem was angry with me for your sakes, and swore that I should not go over
the Jordan, and that I should not go into that good land, which Hashem your Elokim gives
you for an inheritance; 22. But I must die in this land, I must not go over the Jordan; but
you shall go over, and possess that good land. 23. Take heed to yourselves, lest you
forget the covenant of Hashem your Elokim, which he made with you, and make you an
engraved image, or the likeness of any thing, which Hashem your Elokim has forbidden
you. 24. For Hashem your Elokim is a consuming fire, a jealous Elokim. 25. When you
shall father children, and grandchildren, and you shall have remained long in the land, and
shall corrupt yourselves, and make an engraved image, or the likeness of any thing, and
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shall do evil in the sight of Hashem your Elokim, to provoke him to anger; 26. I call
heaven and earth to witness against you this day, that you shall soon completely perish
from the land which you are going over the Jordan, to possess; you shall not prolong your
days upon it, but shall completely be destroyed. 27. And Hashem shall scatter you among
the nations, and you shall be left few in number among the nations, where Hashem shall
lead you. 28. And there you shall serve gods, the work of men’s hands, wood and stone,
which neither see, nor hear, nor eat, nor smell. 29. But if from there you shall seek
Hashem your Elokim, you shall find him, if you seek him with all your heart and with all
your soul. 30. When you are in distress, and all these things have come upon you, in the
latter days, if you turn to Hashem your Elokim, and shall be obedient to his voice; 31. For
Hashem your Elokim is a merciful Elokim; he will not forsake you, nor destroy you, nor
forget the covenant of your fathers which he swore to them. 32. For ask now of the days
that are past, which were before you, since the day that Elokim created man upon the
earth, and ask from one end of heaven to the other, whether there has been any such
thing as this great thing is, or has been heard of? 33. Did ever people hear the voice of
Elokim speaking out of the midst of the fire, as you have heard, and live? 34. Or has
Elokim ventured to go and take him a nation from the midst of another nation, by trials,
by signs, and by wonders, and by war, and by a mighty hand, and by a stretched out arm,
and by great terrors, according to all that Hashem your Elokim did for you in Egypt before
your eyes? 35. To you it was shown, that you might know that Hashem is Elokim; there is
no other beside him. 36. From heaven he made you hear his voice, that he might instruct
you; and upon earth he showed you his great fire; and you heard his words out of the
midst of the fire. 37. And because he loved your fathers, therefore he chose their seed
after them, and brought you out, he himself being present, with his mighty power, out of
Egypt; 38. To drive out nations from before you greater and mightier than you are, to
bring you in, to give you their land for an inheritance, as it is this day. 39. Know therefore
this day, and consider it in your heart, that Hashem is Elokim in heaven above, and upon
the earth beneath; there is no other. 40. You shall keep therefore his statutes, and his
commandments, which I command you this day, that it may go well with you, and with
your children after you, and that you may prolong your days upon the land, which
Hashem your Elokim gives you, forever.

21. Y Hashem se enojó conmigo por causa de vosotros, y juró que no pasaría el Jordán, y
que no entraría en esa buena tierra, que Hashem vuestro Elokim os da por heredad; 22.
Pero debo morir en esta tierra, no debo pasar el Jordán; pero tú pasarás y poseerás esa
buena tierra. 23. Mirad por vosotros mismos, que no os olvidéis del pacto de Hashem
vuestro Elokim, que él hizo con vosotros, y os hagáis escultura o imagen de cosa alguna,
que Hashem vuestro Elokim os ha prohibido. 24. Porque Hashem vuestro Elokim es un
fuego consumidor, un Elokim celoso. 25. Cuando engendraréis hijos y nietos, y hubiereis
permanecido mucho tiempo en la tierra, y os corromperéis, y haréis escultura, o la
semejanza de cualquier cosa, y haréis lo malo ante los ojos de Hashem vuestro Elokim ,
para provocarlo a ira; 26. A los cielos y a la tierra llamo por testigos contra vosotros hoy,
que pronto pereceréis completamente de la tierra por la cual vais a poseerla al otro lado
del Jordán; no prolongaréis vuestros días sobre él, sino que seréis completamente
destruidos. 27. Y Hashem os esparcirá entre las naciones, y quedaréis pocos en número
entre las naciones, adonde Hashem os llevará. 28. Y allí serviréis a dioses hechos por
manos de hombres, de madera y de piedra, que ni ven, ni oyen, ni comen, ni huelen. 29.
Pero si desde allí buscas a Hashem tu Elokim, lo encontrarás, si lo buscas de todo tu
corazón y de toda tu alma. 30. Cuando estéis en angustia, y os hayan venido todas estas
cosas, en los postreros días, si os volviereis a Hashem vuestro Elokim, y obedeciereis su
voz; 31. Porque Hashem vuestro Elokim es un Elokim misericordioso; no te desamparará,
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ni te destruirá, ni se olvidará del pacto de tus padres que les juró. 32. Preguntad ahora de
los días pasados, que fueron antes de vosotros, desde el día en que Elokim creó al
hombre sobre la tierra, y preguntad desde un extremo del cielo hasta el otro, si ha habido
tal cosa como esta gran cosa. es, o se ha oído hablar de? 33. ¿Oyó alguna vez el pueblo la
voz de Elokim hablando de en medio del fuego, como tú la has oído, y vive? 34. ¿O se ha
atrevido Elokim a ir y tomar para sí una nación de en medio de otra nación, con pruebas,
con señales, con prodigios, con guerra, con mano fuerte y brazo extendido y con gran
poder? terrores, conforme a todo lo que Hashem tu Elokim hizo por ti en Egipto delante de
tus ojos? 35. A vosotros os fue mostrado, para que supierais que Hashem es Elokim; no
hay otro a su lado. 36. Desde el cielo os hizo oír su voz, para instruiros; y sobre la tierra
os mostró su gran fuego; y oísteis sus palabras de en medio del fuego. 37. Y porque amó
a vuestros padres, por eso escogió su simiente después de ellos, y os sacó, él mismo
estando presente, con su gran poder, de Egipto; 38. Para echar de delante de vosotros
naciones más grandes y más poderosas que vosotros, para introduciros, para daros su
tierra en heredad, como sucede hoy. 39. Sabed, pues, hoy, y consideradlo en vuestro
corazón, que Hashem es Elokim arriba en los cielos, y abajo en la tierra; no hay otro. 40.
Guarda, pues, sus estatutos y sus mandamientos que yo te ordeno hoy, para que te vaya
bien a ti y a tus hijos después de ti, y prolongues tus días sobre la tierra que Hashem tu
Elokim te da, para siempre.

(ceqi) sqi - iyy
SHISHI - YOSEPH (YESOD)

`nd­g̈ §x §f ¦n o®¥Cc §x©Ii ©d x ¤a­¥r §Aa mi ½¦xr̈ WyŸĺẄy Æd ¤WyŸn li ³¦Cc §a©i f´῭  
 :Wy ¤n«ẄyanÆEed¥̧r ¥xÎz ¤̀  g³©v §x ¦i x ¤̧Wy£̀  ©g À¥vFex dÖn ¹̈Wy qª̧pl̈ 

qÀ̈p §e mŸ®Wy §l ¦Wy lŸń §Yz ¦n Fe ­l ¬̀¥pŸUyÎ` «Ÿl `Ee ²d §e z©r ½©cÎi ¦l §a ¦Aa
 :i«g̈ë l­¥̀ d̈ mi ¬¦xr̈«¤dÎo ¦n z²©g ©̀ Îl ¤̀bnx²Äa §c ¦On ©Aa x¤v̄ ¤AaÎz ¤̀  

i ½¦cB̈b ©l Æcr̈ §l ¦Bb ©Aa zŸ³n`ẍÎz ¤̀ §e i®¦p ¥aEe` «xl̈ xŸ ­Wyi ¦On ©d u ¤x¬¤̀ §Aa
 :i «¦Xy©p §n«©l o­ẄyÄa ©Aa o¬l̈FeBbÎz ¤̀ §ecnm´ÜyÎx ¤Wy£̀  d®ẍFeYz ©d z Ÿ̀­f §e 

 :l«¥̀ ẍ §Uy ¦i i¬¥p §Aa i­¥p §t ¦l d ½¤WyŸndnmi ­¦Tw ªg«©d §e zŸ½c¥r«d̈ d¤Nl ¥µ̀ 
m­z̈`¥v §Aa l ½¥̀ ẍ §Uy ¦i í¥p §AaÎl ¤̀  Æd ¤WyŸn x³¤Aa ¦Cc x ¤̧Wy£̀  mi®¦hR̈t §Wy ¦On ©d §e

 :m ¦i «ẍ §v ¦On ¦nenu ¤x À¤̀ §Aa xFe ½r §Rt zí ¥Aa lEe µn ` §i À©Bb ©Aa o ¹¥Cc §x©Ii ©d x ¤a¥̧r §Aa 
Æd ¤WyŸn d³M̈k ¦d x ¤̧Wy£̀  oFe ®Aa §Wy ¤g §Aa a­¥WyFei x¬¤Wy£̀  i ½¦xŸn¡̀ «d̈ Kj¤l´¤n ÆoŸgi ¦q
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 :m ¦i «ẍ §v ¦On ¦n m­z̈`¥v §Aa l ½¥̀ ẍ §Uy ¦i í¥p §aEefnFe ¹v §x ©̀ Îz ¤̀  EeW̧y §xi«¦Ii ©e 
x­¤Wy£̀  i ½¦xŸn¡̀ «d̈ í ¥k §l ©n Æi¥p §Wy o À̈WyÄa ©dÎKj¤l«¤n bFeŕ | u ¤x´¤̀ Îz ¤̀ §e

 :Wy ¤n«Ẅy g­©x §f ¦n o®¥Cc §x©Ii ©d x ¤á¥r §Aagnx ¤̧Wy£̀  x º¥rŸx£r«¥n 
:oFe «n §x ¤g `Ee¬d oŸ ­̀ i ¦Uy x¬©dÎc©r §e oŸ²p §x ©̀  l ©ḡ©pÎz ©t §UyÎl©r

hnd®äẍ£r«d̈ ḿï c­©r §e dg̈ ½ẍ §f ¦n Æo ¥Cc §x©Ii ©d x ¤a³¥r d ¹̈aẍ£r ¸̈dÎlk̈ §e 
t   :d«B̈b §q ¦Rt ©d zŸ¬Cc §Wy ©̀  z ©g­©Yz

41. Then Moses set apart three cities on this side of the Jordan toward the rising sun; 42.
That the slayer, who killed his neighbor unintentionally, and did not hate him in times
past, might flee there; and that by fleeing to one of these cities he might live; 43. Bezer
in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the
Gadites; and Golan in Bashan, of the Manassites. 44. And this is the Torah which Moses
set before the people of Israel; 45. These are the testimonies, and the statutes, and the
judgments, which Moses spoke to the people of Israel, after they came forth out of Egypt,
46. On this side of the Jordan, in the valley opposite Beth-Peor, in the land of Sihon king
of the Amorites, who lived at Heshbon, whom Moses and the people of Israel defeated,
after they came out of Egypt; 47. And they possessed his land, and the land of Og king of
Bashan, two kings of the Amorites, who were on this side of the Jordan toward the rising
sun; 48. From Aroer, which is by the bank of the brook Arnon, to Mount Sion, which is
Hermon, 49. And all the Arabah on this side of the Jordan eastward, to the sea of the
Arabah, under the slopes of Pisgah.

41. Entonces Moisés separó tres ciudades de este lado del Jordán hacia el sol naciente;
42. Para que el homicida, que mató a su prójimo sin querer, y no lo odió en el pasado,
pueda huir allí; y que huyendo a una de estas ciudades pudiera vivir; 43. Bezer en el
desierto, en la llanura, de los rubenitas; y Ramot de Galaad, de los gaditas; y Golán en
Basán, de los manasitas. 44. Y esta es la Torá que Moisés presentó ante el pueblo de
Israel; 45 Estos son los testimonios, los estatutos y los decretos que habló Moisés a los
hijos de Israel, después que salieron de Egipto, 46. De este lado del Jordán, en el valle
frente a Bet-Peor, en la tierra de Sehón rey de los amorreos, que habitaba en Hesbón, al
cual derrotaron Moisés y los hijos de Israel, después que salieron de Egipto; 47. Y
poseyeron su tierra, y la tierra de Og rey de Basán, dos reyes de los amorreos, que
estaban de este lado del Jordán hacia el sol naciente; 48. Desde Aroer, que está a la orilla
del arroyo Arnón, hasta el monte Sion, que es el Hermón, 49. Y todo el Arabá de este lado
del Jordán hacia el oriente, hasta el mar del Arabá, debajo de las laderas del Pisga.
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(zekln) cec - iriay
SHEVII - DAVID (MALCHUT)

Aseret HaDibrot BeTa-am Elyon at end of reading/al final de la lectura.

 [d]`r³©n §Wy m À¤d¥l£̀  x ¤n Ÿ̀́Ii ©e ¼l ¥̀ ẍ §Uy ¦iÎlM̈kÎl ¤̀  »d ¤WyŸn `´ẍ §w ¦Ii ©e 
x¬¥aŸCc i²¦kŸp«῭  x¯¤Wy£̀  mi ½¦hR̈t §Wy ¦On ©dÎz ¤̀ §e mi ´¦Tw ªg«©dÎz ¤̀  Æl ¥̀ ẍ §Uy ¦i

 :m«z̈ŸUy£r«©l m­¤Yz §x ©n §WyEe m ½̈zŸ̀  m´¤Yz §c ©n §lEe mFe®Ii ©d m­¤ki¥p §f ῭ §Aaa d´F̈ed §i
 :a «¥xŸg §Aa zi ­¦x §Aa Eep²Ön ¦r z¬©xM̈k Eepi À¥dŸl¡̀bz¬©xM̈k Eepi ½¥zŸa£̀ Îz ¤̀  `´Ÿl 

d­F̈ed §imFe­Ii ©d dŸ²t d¤Nl¬¥̀  Eep §g©̧p£̀  Eep ½̈Yz ¦̀  i´¦Mk z Ÿ̀®Gf ©d zi ´¦x §Aa ©dÎz ¤̀  
 :mi«¦Ii ©g Eep¬N̈l ªMkc x ¤̧Aa ¦Cc miÀ¦pẗ §Aa | mí ¦pR̈t d¯F̈ed §iKjFe ¬Yz ¦n x­d̈Äa m²¤kÖn ¦r 

 :Wy«¥̀ d̈dÎoi ¥Aa c ¥̧nŸr i Â¦kŸp«¨Ầ d³F̈ed §ici¬¦Bb ©d §l `e ½¦d ©d ź¥rÄa Æm ¤ki¥pi«¥aEe 
 x´©a §CcÎz ¤̀  m­¤kl̈d®F̈ed §im¬¤zi ¦l£rÎ` «Ÿl §e Wy ½¥̀ d̈ í¥p §Rt ¦n Æm ¤z` ¥x §i i³¦Mk 

     q   :x «Ÿn`¥l x­d̈Äa6    e i­¦kŸp«῭  d´F̈ed §ix¯¤Wy£̀  Lji®¤dŸl¡̀  
 :mi «¦cä£r zi¬¥Aa ¦n m ¦i­©x §v ¦n u ¤x¬¤̀ ¥n Lji²¦z`¥vFe «df²Lj §l d¬¤i §d«¦iÎ Ÿ̀l 

 :i«p̈R̈tÎl©r mi ­¦x ¥g£̀  mi¬¦dŸl¡̀gd ½̈pEen §YzÎlM̈k Æl ¤q ¤̧t ¬Lj §l d ¤̧Uy£r«©zÎ Ÿ̀l 
m ¦i­©On ©Aa x¬¤Wy£̀ «©e z ©g®Ÿz ¦n u ¤x­῭ Äa x¬¤Wy£̀ «©e l©r ½©On ¦n Æm ¦i ©̧nẌy©Aa x³¤Wy£̀

 :u ¤x«῭ l̈ z ©g¬©Yz ¦nhi º¦kŸp«῭  i´¦Mk m®¥c §ar̈«z̈ `´Ÿl §e m­¤dl̈ d¬¤e£g«©Yz §Wy ¦zÎ` «Ÿl 
d³F̈ed §imi²¦pÄaÎl©r zFeā ῭  oŸȩ£r c Â¥wŸ ÂRt ` ½̈Pp ©w l´¥̀  ÆLji ¤̧dŸl¡̀  

 :i«῭ §p «ŸUy §l mi­¦r ¥Aa ¦xÎl©r §e mi¬¦Wy¥Nl ¦WyÎl©r §eimi®¦tl̈£̀ «©l c ¤q­¤g d ¤UyŸ¬r §e 
 i«z̈Ÿe §v ¦n i¬¥x §nŸ «Wy §lEe i­©a£dŸ «̀ §l(aizk e«z̈Ÿe §v ¦n)   q   :`i²̀V̈y ¦z `¬Ÿl 

Îm ¥WyÎz ¤̀d¬F̈ed §i Æd ¤Tw©p §i ` ³Ÿl i´¦Mk ` §e®Ẍy©l Lji­¤dŸl¡̀  d ½̈eŸd §iz²¥̀  
   q   :` §e «Ẍy©l Fe ­n §WyÎz ¤̀  ¬̀V̈y ¦iÎx ¤Wy£̀aimFe¬iÎz ¤̀  xFe ²nẄy 
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 ­Lj §Ee ¦v x¬¤Wy£̀ «©Mk Fe ®Wy §Cc ©w §l z­Äa ©Xy ©dd¬F̈ed §i :Lji«¤dŸl¡̀  biÆmi ¦nï z ¤Wy³¥Wy 
 :Lj«¤Yz §k`©l §nÎlM̈k z̈i­¦Uyr̈ §e cŸ½a£r«©Yzciz­Äa ©Wy i ½¦ri ¦a §Xy ©d ÆmFei §e 

«©ld´F̈ediLj´¤Yz ¦aEeÎ «Lj §p ¦aEe | d´Ÿz ©̀  d ¹̈k`l̈ §nÎlk̈ d ¤̧Uy£r«©zÎ Ÿ̀l Lji®¤dŸl¡̀  
x´¤Wy£̀  ÆLj §x«¥b §e Lj ½¤Yz §n ¤d §AaÎlk̈ §e ÆLj §xŸ «n£g«©e ³Lj §xFe «Wy §e Lj À¤zn̈£̀ «©eÎ «Lj §Cc §a©r §e

 :LjFe «nM̈k ­Lj §z«n̈£̀ «©e ¬Lj §Cc §a©r ©gEe²pï o ©r À©n §l Lji ½¤xr̈ §Wy ¦Aaehi´¦Mk À̈Yz §x ©k«f̈ §e 
 ¹Lj£̀ ¦̧vŸIi ©e m ¦i ½©x §v ¦n u ¤x´¤̀ §Aa Æz̈i ¦̧id̈ c ¤a³¤rd³F̈ed §ic¬ï §Aa m ½̈Xy ¦n ÆLji ¤̧dŸl¡̀  

 ÆLj §Ee ¦v o À¥MkÎl©r d®ïEeh §p ©rŸx́ §f ¦aEe d­ẅf̈£gd´F̈ed §izFe ­Uy£r«©l Lji ½¤dŸl¡̀  
   q   :z«Äa ©Xy ©d mFe¬iÎz ¤̀fhLj ½¤On ¦̀ Îz ¤̀ §e ÆLji ¦̧a ῭ Îz ¤̀  c³¥Aa ©Mk 

 ­Lj §Ee ¦v x¬¤Wy£̀ «©Mkd´F̈ed §iÆo ©r ©̧n §lEe Lji À¤nï o´ªki ¦x£̀ «©i | o ©r´©n §l Lji®¤dŸl¡̀  
Îx ¤Wy£̀  d ½̈nc̈£̀ «d̈ l©µr Kj ½̈l a ©hí ¦id¬F̈ed §iq   :Kj«l̈ o¬¥zŸp Lji­¤dŸl¡̀  

fiq   aŸ½p §b ¦z `´Ÿl §e  q   s®῭ §p ¦z `´Ÿl §e   q   g­©v §x ¦z `¬Ÿl 
   q   :` §e «Ẅy c¬¥r ­Lj£r «¥x §a d¬¤p£r«©zÎ Ÿ̀l §egiz ¤Wy´¥̀  cŸ ­n §g ©z `¬Ÿl §e 

ÆFezn̈£̀ «©e Fe ³Cc §a©r §e Eed ¹¥cÜy Lj À¤r ¥x zí ¥Aa d¹¤Ee ©̀ §z ¦z ` ¸Ÿl §e   q   Lj®¤r ¥x
   q   :Lj«¤r ¥x §l x¬¤Wy£̀  lŸ­k §e Fe ½xŸn£g«©e Fex́FeWy 

6
oeilr mrha zexacd zxyr
ASERET HADIBROT BETA-AM ELYON

Only for the public reading chanted in the Synagogue.
Solamente para la lectura pública cantada en la Sinagoga.

` Æi ¦kŸp«῭  d´F̈ed §izí ¥A ¦n m ¦i ¹©x §v ¦n u ¤x ¤̧̀ ¥n ÁLiÁ¦z`¥vF «d x´¤W£̀  Li ½¤dŸl¡̀  
 mi À¦cä£ra`´Ÿl i À̈pR̈Îl©r mi ¹¦x ¥g£̀  mi ¦̧dŸl¡̀  ÁL §lÎd¤i §d«¦i `´Ÿl 
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l ©r ¿©O ¦n | m ¦i´©nẌ ©A x´¤W£̀  d¿̈pEn §YÎlM̈ | l ¤q´¤t L´§lÎd ¤U£r«©z
z ©g´©Y ¦n | m ¦i´©O ©A x¬¤W£̀ «©e z ©g ¹̈Y ¦n u ¤x ¸̀̈ Ä Áx ¤W£̀ «©e

 i º¦kŸp«῭  i´¦M ¼m ¥c §ar̈«z̈ `´Ÿl §e »m ¤dl̈ d´¤e£g«©Y §W ¦zÎ` «Ÿl u ¤x À̀̈ l̈d³F̈ed §i
mi¬¦W¥N ¦WÎl©r §e mi²¦pÄÎl©r zFā ῭  oŸȩ£r c Â¥wŸ ÂR ` ½̈P ©w l´¥̀  ÆLi ¤̧dŸl¡̀
i¬¥x §nŸ «W §lE i­©a£dŸ «̀ §l mi ½¦tl̈£̀ «©l Æc ¤q ¤̧g d ¤U³Ÿr §e i®῭ §p «ŸU §l mi­¦r ¥A ¦xÎl©r §e

 e«z̈Ÿe §v ¦n(aizk e«z̈Ÿe §v ¦n)   q   :bÎm ¥WÎz ¤̀  ²̀V̈ ¦z `¬Ÿl d¬F̈ed §iLi­¤dŸl¡̀  
 Æd ¤T©p §i ` ³Ÿl i´¦M ` §e®Ẍ ©ld ½̈eŸd §i:` §e «Ẍ ©l F ­n §WÎz ¤̀  ¬̀V̈ ¦iÎx ¤W£̀  z²¥̀  

   qc | Ĺ §E ¦v x¬¤W£̀ «©M F ¹W §C ©w §l z ¸̈A ©X ©d ÁmFiÎz ¤̀  xFńẄ d´F̈ed §i
mFi̧ §e  ¼L ¼¤Y §k`©l §nÎlM̈ z̈i´¦Ur̈ §e »cŸa£r«©Y mi´¦nï z ¤W´¥W Li À¤dŸl¡̀

«©l | z´Ä ©W i ¹¦ri ¦a §X ©dd´F̈edid ¿̈k`l̈ §nÎlk̈ d´¤U£r«©z `´Ÿl Li À¤dŸl¡̀  
¹L §xŸ «n£g«©e Ļ §xF «W §e L Â¤zn̈£̀ Â«©e Ĺ §C §a©r §e L´¤Y ¦aEÎ «L §p ¦aE d´Ÿ ©̀
¬L §C §a©r ©gE²pï o ©r À©n §l Li ½¤xr̈ §W ¦A x´¤W£̀  ÆL §x«¥b §e L À¤Y §n ¤d §AÎlk̈ §e
m ¦i À©x §v ¦n u ¤x´¤̀ §A | z̈í ¦id̈ c ¤a¬¤rÎi ¦M º̈Y §x ©k«f̈ §e LF ®nM̈ ­L §z«n̈£̀ «©e

 ÁL£̀ ¦vŸI ©ed¸F̈ed §id ½̈iEh §p ©rŸx́ §f ¦aE Ædẅf̈£g c³ï §A ÆmẌ ¦n Li³¤dŸl¡̀  
 ÆL §E ¦v o À¥MÎl©rd´F̈ed §iq   :z«Ä ©X ©d mF¬iÎz ¤̀  zF ­U£r«©l Li ½¤dŸl¡̀  

d ­L §E ¦v x¬¤W£̀ «©M L ½¤O ¦̀ Îz ¤̀ §e ÆLi ¦̧a ῭ Îz ¤̀  c³¥A ©M d´F̈ed §iLi®¤dŸl¡̀  
d ½̈nc̈£̀ «d̈ l©µr K ½̈l a ©hí ¦i Æo ©r ©̧n §lE Li À¤nï o´ªki ¦x£̀ «©i | o ©r´©n §l

Îx ¤W£̀d¬F̈ed §i   q   :K«l̈ o¬¥zŸp Li­¤dŸl¡̀  e  q   :g«©v §x ¦z ` ­Ÿl f` ­Ÿl §e 
  q   :s«῭ §p ¦zg   q   :a «Ÿp §b ¦z ` ­Ÿl §e hc¬¥r ­L£r «¥x §a d¬¤p£r«©zÎ Ÿ̀l §e 
   q   :` §e «Ẅid¹¤E ©̀ §z ¦z ` ¸Ÿl §e   q   L®¤r ¥x z ¤W´¥̀  cŸ ­n §g ©z `¬Ÿl §e 

x¬¤W£̀  lŸ­k §e F ½xŸn£g«©e Fx́FW ÆFzn̈£̀ «©e F ³C §a©r §e Ed ¹¥cÜ L À¤r ¥x zí ¥A
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q   :L«¤r ¥x §l
[5] 1. And Moses called all Israel, and said to them, Hear, O Israel, the statutes and
judgments which I speak in your ears this day, that you may learn them, and keep, and
do them. 2. Hashem our Elokim made a covenant with us in Horeb. 3. Hashem made not
this covenant with our fathers, but with us, who are all of us here alive this day. 4.
Hashem talked with you face to face in the mount out of the midst of the fire, 5. I stood
between Hashem and you at that time, to tell you the word of Hashem; for you were
afraid because of the fire, and went not up into the mount, saying, 6. I am Hashem your
Elokim, who brought you out of the land of Egypt, from the house of slavery. 7. You shall
have no other gods before me. 8. You shall not make any engraved image, or any likeness
of any thing that is in heaven above, or that is in the earth beneath, or that is in the
waters beneath the earth; 9. You shall not bow down to them, nor serve them; for I
Hashem your Elokim am a jealous Elokim, visiting the iniquity of the fathers upon the
children to the third and fourth generation of those who hate me, 10. And showing mercy
to the thousandth generation of those who love me and keep my commandments. 11. You
shall not take the name of Hashem your Elokim in vain; for Hashem will not hold guiltless
him who takes his name in vain. 12. Keep the sabbath day to sanctify it, as Hashem your
Elokim has commanded you. 13. Six days you shall labor, and do all your work; 14. But
the seventh day is the sabbath of Hashem your Elokim; in it you shall not do any work,
you, nor your son, nor your daughter, nor your manservant, nor your maidservant, nor
your ox, nor your ass, nor any of your cattle, nor your stranger who is inside your gates;
that your manservant and your maidservant may rest as well as you. 15. And remember
that you were a servant in the land of Egypt, and that Hashem your Elokim brought you
out from there with a mighty hand and with a stretched out arm; therefore Hashem your
Elokim commanded you to keep the sabbath day. 16. Honor your father and your mother,
as Hashem your Elokim has commanded you; that your days may be prolonged, and that
it may go well with you, in the land which Hashem your Elokim gives you. 17. You shall
not kill. Nor shall you commit adultery. Nor shall you steal. Nor shall you bear false
witness against your neighbor. 18. Nor shall you desire your neighbor’s wife, nor shall you
covet your neighbor’s house, his field, or his manservant, or his maidservant, his ox, or
his ass, or any thing that is your neighbor’s.

[5] 1. Y llamó Moisés a todo Israel, y les dijo: Oíd, oh Israel, los estatutos y juicios que os
hablo hoy a vuestros oídos, para que los aprendáis, los guardéis y los pongáis en práctica.
2. Hashem nuestro Elokim hizo un pacto con nosotros en Horeb. 3. Hashem no hizo este
pacto con nuestros padres, sino con nosotros, que estamos todos aquí vivos este día. 4.
Hashem habló con vosotros cara a cara en el monte de en medio del fuego, 5. Yo me
interpuse entre Hashem y vosotros en ese momento, para deciros la palabra de Hashem;
porque tuviste miedo a causa del fuego, y no subiste al monte, diciendo: 6. Yo soy
Hashem tu Elokim, que te saqué de la tierra de Egipto, de la casa de servidumbre. 7. No
tendrás dioses ajenos delante de mí. 8. No harás ninguna imagen grabada, ni ninguna
semejanza de cosa alguna que esté arriba en el cielo, ni abajo en la tierra, ni en las aguas
debajo de la tierra; 9. No te inclinarás ante ellas, ni las servirás; porque yo, Hashem tu
Elokim, soy un Elokim celoso, que castigo la iniquidad de los padres sobre los hijos hasta
la tercera y cuarta generación de los que me aborrecen, 10. Y hago misericordia hasta la
milésima generación de los que me aman y guardan mis mandamientos. 11. No tomarás
el nombre de Hashem tu Elokim en vano; porque Hashem no tendrá por inocente al que
tome su nombre en vano. 12. Guardar el día de reposo para santificarlo, como Hashem tu
Elokim te ha mandado. 13. Seis días trabajarás, y harás toda tu obra; 14. Pero el séptimo

15
Copyright © Kabbalah4All Sephardic Congregation.  

PLEASE DO NOT PRINT THESE PAGES.



PARASHAT VA-ETCHANAN opgz`e zyxt

día es el sábado de Hashem tu Elokim; ninguna obra harás en ella, tú, ni tu hijo, ni tu
hija, ni tu siervo, ni tu criada, ni tu buey, ni tu asno, ni ninguno de tus ganados, ni tu
extranjero que está dentro de tus puertas; para que tu siervo y tu sierva descansen como
tú. 15. Y acuérdate que fuiste siervo en la tierra de Egipto, y que Hashem tu Elokim te
sacó de allí con mano fuerte y brazo extendido; por tanto, Hashem tu Elokim te ha
mandado que guardes el día de reposo. 16. Honra a tu padre ya tu madre, como Hashem
tu Elokim te ha mandado; para que vuestros días sean prolongados, y para que os vaya
bien en la tierra que Hashem vuestro Elokim os da. 17. No matarás. ni cometerás
adulterio. ni robarás. Ni darás falso testimonio contra tu prójimo. 18. Ni desearás la mujer
de tu prójimo, ni codiciarás la casa de tu prójimo, ni su campo, ni su siervo, ni su criada,
ni su buey, ni su asno, ni cosa alguna de tu prójimo.

xihtn
MAFTIR

d ­L §E ¦v x¬¤W£̀ «©M L ½¤O ¦̀ Îz ¤̀ §e ÆLi ¦̧a ῭ Îz ¤̀  c³¥A ©M d´F̈ed §iLi®¤dŸl¡̀  
d ½̈nc̈£̀ «d̈ l©µr K ½̈l a ©hí ¦i Æo ©r ©̧n §lE Li À¤nï o´ªki ¦x£̀ «©i | o ©r´©n §l

Îx ¤W£̀d¬F̈ed §i   q   :K«l̈ o¬¥zŸp Li­¤dŸl¡̀  e  q   :g«©v §x ¦z ` ­Ÿl f` ­Ÿl §e 
  q   :s«῭ §p ¦zg   q   :a «Ÿp §b ¦z ` ­Ÿl §e hc¬¥r ­L£r «¥x §a d¬¤p£r«©zÎ Ÿ̀l §e 
   q   :` §e «Ẅid¹¤E ©̀ §z ¦z ` ¸Ÿl §e   q   L®¤r ¥x z ¤W´¥̀  cŸ ­n §g ©z `¬Ÿl §e 

x¬¤W£̀  lŸ­k §e F ½xŸn£g«©e Fx́FW ÆFzn̈£̀ «©e F ³C §a©r §e Ed ¹¥cÜ L À¤r ¥x zí ¥A
q   :L«¤r ¥x §l    

16. Honor your father and your mother, as Hashem your Elokim has commanded you;
that your days may be prolonged, and that it may go well with you, in the land which
Hashem your Elokim gives you. 17. You shall not kill. Nor shall you commit adultery. Nor
shall you steal. Nor shall you bear false witness against your neighbor. 18. Nor shall you
desire your neighbor’s wife, nor shall you covet your neighbor’s house, his field, or his
manservant, or his maidservant, his ox, or his ass, or any thing that is your neighbor’s.

16. Honra a tu padre ya tu madre, como Hashem tu Elokim te ha mandado; para que
vuestros días sean prolongados, y para que os vaya bien en la tierra que Hashem vuestro
Elokim os da. 17. No matarás. ni cometerás adulterio. ni robarás. Ni darás falso
testimonio contra tu prójimo. 18. Ni desearás la mujer de tu prójimo, ni codiciarás la casa
de tu prójimo, ni su campo, ni su siervo, ni su criada, ni su buey, ni su asno, ni cosa
alguna de tu prójimo.
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